
WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT W/SWK -
WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 94 ADJ FOOLPROOF RECEIVER
REAR SIGHT W/SWK BLK

For Models: Newer Winchester 94 Angle Eject models (fits factory drilling and
tapping on top of receiver)

FP-94SE Receiver Sight uses opt SWK fits Win 94 Angle Eject

Attributes

Name: WILLIAMS GUN SIGHT WINCHESTER 94 ADJ FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT W/SWK BLK
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962200194
Mfr. No.: 20550
Color: Black
Make: Winchester
Model: 94
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 053506205509

Item details

Made in USA
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WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern. Es ist jedoch wichtig, dieses Produkt sicher und
verantwortungsbewusst zu verwenden. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen
zur ordnungsgemäßen Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass der Bereich vor der Benutzung der Waffe frei von Personen ist.
Lagere das Produkt und die Waffe sicher, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung vor der Benutzung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT mit deinem Waffenmodell
kompatibel ist.
Modifiziere das Visier oder die Waffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Vermeide die Nutzung des Visier in widrigen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Versuche nicht, das Visier unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol zu benutzen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.
Halte Hände und Gesicht beim Schießen vom Sichtbereich fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und die Kammer leer ist.
Lokalisieren den Montagebereich am Empfänger der Winchester 94.
Richte das FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT mit den Montagelöchern aus.
Sichere das Visier mit den bereitgestellten Schrauben und stelle sicher, dass es fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung mit dem Frontvisier, um eine korrekte Zielung sicherzustellen.

Nutzung

Mache dich mit dem Zielmechanismus und den Einstellmöglichkeiten vertraut.
Stelle das Visier nach Wind und Höhe ein, wie es für genaues Schießen erforderlich ist.
Übe die Nutzung des Visier auf einem sicheren und kontrollierten Schießstand.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Stabilität und Ausrichtung vor jeder Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metall und Kunststoffkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT wende dich
bitte an die Website des Herstellers oder an deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Fazit



Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner
WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Richtlinien.
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WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. This product is designed to
enhance your shooting experience. However, it is important to use this product safely and responsibly. This guide
provides essential safety information and instructions for proper installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the area is clear of people before using the firearm.
Store the product and firearm securely to prevent unauthorized access.
Regularly inspect the product for damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT is compatible with your firearm
model.
Do not modify the sight or firearm in any way that could impair safety.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that could affect visibility.
Do not attempt to use the sight while under the influence of drugs or alcohol.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep hands and face clear of the sighting area when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Locate the mounting area on the receiver of the Winchester 94.
Align the FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT with the mounting holes.
Secure the sight using the provided screws, ensuring it is tightly fitted.
Check alignment with the front sight to ensure proper sighting.

Usage

Familiarize yourself with the sighting mechanism and adjustments.
Adjust the sight for windage and elevation as needed for accurate shooting.
Practice using the sight at a safe and controlled range.
Regularly check the sight for stability and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT, please
refer to the manufacturer's website or your local dealer for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WINCHESTER 94
FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and
related accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el WINCHESTER 94
FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT

Introducción
Gracias por elegir el WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro. Sin embargo, es importante utilizar este producto de manera segura y responsable.
Esta guía proporciona información esencial sobre seguridad e instrucciones para una correcta instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el área esté libre de personas antes de usar el arma.
Almacena el producto y el arma de manera segura para prevenir el acceso no autorizado.
Inspecciona regularmente el producto en busca de daños o desgaste antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT sea compatible con el
modelo de tu arma.
No modifiques la mira o el arma de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Evita usar la mira en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad.
No intentes usar la mira bajo la influencia de drogas o alcohol.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al utilizar armas de fuego.
Mantén las manos y la cara alejadas del área de puntería al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y la recámara esté clara.
Localiza el área de montaje en el receptor del Winchester 94.
Alinea el FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT con los agujeros de montaje.
Asegura la mira utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté firmemente ajustada.
Verifica la alineación con la mira delantera para asegurar una puntería correcta.

Uso

Familiarízate con el mecanismo de puntería y los ajustes.
Ajusta la mira para la deriva y la elevación según sea necesario para un tiro preciso.
Practica usando la mira en un campo de tiro seguro y controlado.
Revisa regularmente la estabilidad y la alineación de la mira antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para los componentes de metal y plástico donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT, consulta el
sitio web del fabricante o tu distribuidor local para obtener asistencia.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al
manejar armas de fuego y accesorios relacionados. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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Instructions de sécurité pour la WINCHESTER 94
FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi la WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir. Cependant, il est important d'utiliser ce produit de manière sûre et responsable. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour une installation et une utilisation
appropriées.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous que la zone est dégagée de personnes avant d'utiliser l'arme.
Rangez le produit et l'arme en toute sécurité pour éviter tout accès non autorisé.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des dommages ou de l'usure avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT est compatible avec votre
modèle d'arme.
Ne modifiez pas le viseur ou l'arme de manière à compromettre la sécurité.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la visibilité.
Ne tentez pas d'utiliser le viseur sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Gardez les mains et le visage éloignés de la zone de visée lors du tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Localisez la zone de montage sur le récepteur du Winchester 94.
Alignez la FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT avec les trous de montage.
Fixez le viseur à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Vérifiez l'alignement avec le viseur avant pour garantir une visée correcte.

Utilisation

Familiarisezvous avec le mécanisme de visée et les réglages.
Ajustez le viseur pour le vent et l'élévation selon les besoins pour un tir précis.
Entraînezvous à utiliser le viseur dans un champ de tir sûr et contrôlé.
Vérifiez régulièrement la stabilité et l'alignement du viseur avant chaque utilisation.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en métal et en plastique lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre
WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lorsque
vous manipulez des armes à feu et des accessoires connexes. Merci de prêter attention à ces directives
importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per il WINCHESTER 94
FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro. Tuttavia, è importante utilizzare questo prodotto in modo sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per un'installazione e un
utilizzo corretti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che l'area sia libera da persone prima di utilizzare l'arma.
Conserva il prodotto e l'arma in modo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT sia compatibile con il modello
della tua arma.
Non modificare il mirino o l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la visibilità.
Non tentare di utilizzare il mirino sotto l'influenza di droghe o alcol.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Tieni le mani e il viso lontani dall'area di mira durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia vuota.
Individua l'area di montaggio sul ricevitore del Winchester 94.
Allinea il FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT con i fori di montaggio.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla l'allineamento con il mirino anteriore per garantire una corretta mira.

Uso

Familiarizzati con il meccanismo di mira e le regolazioni.
Regola il mirino per la deriva e l'elevazione secondo necessità per un tiro preciso.
Pratica l'uso del mirino in un campo di tiro sicuro e controllato.
Controlla regolarmente il mirino per stabilità e allineamento prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per componenti in metallo e plastica dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo WINCHESTER 94
FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi
armi da fuoco e accessori correlati. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Produkt ten jest zaprojektowany
w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego. Ważne jest jednak, aby korzystać z tego produktu w sposób
bezpieczny i odpowiedzialny. Niniejszy przewodnik dostarcza niezbędnych informacji o bezpieczeństwie oraz
instrukcji dotyczących prawidłowej instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku w każdej chwili.
Upewnij się, że obszar jest wolny od ludzi przed użyciem broni palnej.
Przechowuj produkt i broń w sposób zabezpieczający przed dostępem osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT jest zgodny z modelem Twojej
broni.
Nie modyfikuj celownika ani broni w sposób, który mógłby wpłynąć na bezpieczeństwo.
Unikaj korzystania z celownika w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na
widoczność.
Nie próbuj używać celownika pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas używania broni palnej.
Trzymaj ręce i twarz z dala od obszaru celowania podczas strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta.
Zlokalizuj miejsce montażu na receiverze Winchester 94.
Wyrównaj FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT z otworami montażowymi.
Zabezpiecz celownik przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno zamocowany.
Sprawdź wyrównanie z przednim celownikiem, aby zapewnić prawidłowe celowanie.

Użytkowanie

Zapoznaj się z mechanizmem celowania i regulacjami.
Dostosuj celownik do windage i elevation w razie potrzeby dla dokładnego strzelania.
Ćwicz korzystanie z celownika na bezpiecznym i kontrolowanym strzelnicy.
Regularnie sprawdzaj stabilność i wyrównanie celownika przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach komunalnych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych i plastikowych, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu
uzyskania pomocy.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność
podczas obsługi broni palnej i akcesoriów. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.
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WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi. On kuitenkin tärkeää käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti. Tämä
opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita oikeaan asennukseen ja käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä ase koko ajan turvallisessa suunnassa.
Varmista, että alue on tyhjennetty ihmisistä ennen aseen käyttöä.
Säilytä tuote ja ase turvallisesti estääksesi luvattoman pääsyn.
Tarkista säännöllisesti tuote vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT on yhteensopiva aseesi mallin
kanssa.
Älä muokkaa tähtäintä tai asetta millään tavalla, joka voisi heikentää turvallisuutta.
Vältä tähtäimen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen.
Älä yritä käyttää tähtäintä huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa aseen käytön aikana.
Pidä kädet ja kasvot kaukana tähtäysalueelta ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on selkeä.
Etsi kiinnitysalue Winchester 94:n vastaanottimesta.
Kohdista FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT kiinnitysreikien kanssa.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista kohdistus etutähtäimen kanssa varmistaaksesi oikean tähtäyksen.

Käyttö

Tutustu tähtäysmekanismiin ja säätöihin.
Säädä tähtäintä tuulen ja korkeuden mukaan tarkkaa ampumista varten.
Harjoittele tähtäimen käyttöä turvallisella ja hallitulla ampumaradalla.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen vakaus ja kohdistus ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallin ja muovin osille, jos niitä on saatavilla.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT
tuotteeseen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen WINCHESTER 94
FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi
aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita. Kiitos, että otit huomioon nämä tärkeät ohjeet.
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WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse. Det är dock viktigt att använda denna produkt på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Se till att området är fritt från människor innan du använder vapnet.
Förvara produkten och vapnet säkert för att förhindra obehörig åtkomst.
Inspektera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT är kompatibel med din vapentyp.
Modifiera inte siktet eller vapnet på något sätt som kan påverka säkerheten.
Undvik att använda siktet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka sikten.
Försök inte använda siktet under påverkan av droger eller alkohol.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder vapen.
Håll händer och ansikte borta från siktområdet när du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och att kammaren är tom.
Lokalisera monteringsområdet på mottagaren av Winchester 94.
Justera FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT med monteringshålen.
Fäst siktet med de medföljande skruvarna, se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera justeringen med det främre siktet för att säkerställa korrekt siktning.

Användning

Bekanta dig med siktmekanismen och justeringarna.
Justera siktet för vind och höjd efter behov för exakt skytte.
Öva på att använda siktet på en säker och kontrollerad skjutbana.
Kontrollera regelbundet siktet för stabilitet och justering innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din
WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar
vapen och relaterade tillbehör. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR
SIGHT Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost. Je však důležité používat tento produkt bezpečně a odpovědně. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny pro správnou instalaci a použití.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň vždy namířenou bezpečným směrem.
Ujistěte se, že je oblast před použitím zbraně prázdná.
Ukládejte produkt a zbraň bezpečně, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Ujistěte se, že WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT je kompatibilní s vaším modelem
zbraně.
Neměňte hledí nebo zbraň jakýmikoli způsoby, které by mohly ohrozit bezpečnost.
Vyhněte se používání hledí za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit viditelnost.
Nepokoušejte se používat hledí pod vlivem drog nebo alkoholu.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraní.
Držte ruce a obličej mimo zorné pole při střelbě.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Najděte montážní oblast na rámu Winchester 94.
Zarovnejte FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT s montážními otvory.
Zajistěte hledí pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně upevněno.
Zkontrolujte zarovnání s předním hledím, abyste zajistili správné míření.

Použití

Seznamte se se systémem míření a nastavením.
Nastavte hledí na větrnou a výškovou úpravu podle potřeby pro přesné střílení.
Procvičujte používání hledí na bezpečném a kontrolovaném střelnici.
Pravidelně kontrolujte hledí na stabilitu a zarovnání před každým použitím.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové a plastové komponenty, kde je to možné.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se WINCHESTER 94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo svého místního prodejce pro pomoc.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho WINCHESTER
94 FOOLPROOF RECEIVER REAR SIGHT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při zacházení se
zbraněmi a souvisejícími doplňky. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


